
Локализация без «Порчи 
воздуха».

Проблемы процесса 
локализации и их 

решение.



*Локализация программного 
обеспечения — процесс 
адаптации программного 
обеспечения к культуре какой-
либо страны.

Что такое локализация?



Локализация — Перевод
— Перерисовка
— Переозвучивание
— Инжиниринг
— Тестинг

Что такое локализация?



* Я помню чудное мгновенье:
Прежде чем я пришел,
Как мимолетный взгляд,
Как чистой красоты.

* Я помню великий момент:
Являться пред лице Мое,
Как мимолетное виденье,
Такие, как чистой красоты.

Google



* Было: Мой любимый жареный рис!
* Стало: Мои любимые блинчики!

Культурная адаптация



* Было: Вот это да! Сегодня по телевизору 
показывают «Конкурс по поеданию 
гамбургеров»! Босс… Можно мне сегодня 
пораньше уйти с работы?

* Стало: Вот это да! Сегодня по телевизору 
показывают последнюю серию 
«Зачарованных»! Босс... Можно мне сегодня 
пораньше уйти с работы?

Культурная адаптация



* Было: Овощи в последнее время 
подорожали… Видимо, пора переходить на 
мясо.

* Стало: Овощи в последнее время 
подорожали... Видимо, пора переходить на 
Доширак.

Культурная адаптация



* Было: Вчера на работе случайно испортил 
воздух. Надеюсь, никто не заметил.

* Стало: Вчера случайно вместо черновиков 
запихнули в шреддер годовой отчёт. 
Надеюсь, никто не заметил.

Культурная адаптация



Было:

Хозяин, я выучил 
загадку. Я пришел, 
сделал фрукт. Что 
это? Ответ: 
клубника (трава)! 
Хи-хи! 

Стало:

Хозяин, я выучил 
загадку. Что у 
Бориса впереди, а у 
Глеба сзади? Ответ: 
буква «Б»!

Культурная адаптация



*Нехватка информации

Проблемы при локализации



Нехватка информации

Полезный имбирь



Нехватка информации

Птица жути



Инструмент решения



*Требования по длине строки

Проблемы при локализации



Длина строки



* emoticon=5
* text=Wahh~~~
* text=What_happened?
* emoticon=6
* text=I_ate_half_of_the_banana...
* text=Why_don't_you_just_finish_it?
* emoticon=2
* text=I_don't_eat_that_much!!!
* text=Oh_my!¦_A_minute_ago_you_were_bagging_for_food...

Удалённые теги



* Дополнительные материалы
* Клиент игры
* Вики-энциклопедии
* Тематические ресурсы
* Требования, техническое задание
* Общение с редакторами издателя
* Тестирование в среде, бета-тестирование

Пути решения проблем



Вопросы?

Бюро переводов "Окей":
www.allcorrect.ru
amedov@allcorrect.ru 

Спасибо за внимание!


